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HOSEA’S  EXHORTATION  TO  REPENTANCE
BBIIBBLLEE TTEEXXTT :: HHoosseeaa 1111::11--1122;; 1144::11--99..

LESSON 331 Senior Course
MEMORY VERSE: “Who is wise, and he shall understand these things? Prudent, and he shall know 
them? For the ways of the LORD are right, and the just shall walk in them:  but the transgressors 
shall fall therein”  (Hosea 14:9).
BIBLE TEXT  in King James Version BIBLE REFERENCES:

Hosea 11:1-12 
1 When Israel was a child, then I 
loved him, and called my son out 
of Egypt. 
2 As they called them, so they 
went from them: they sacrificed 
unto Baalim, and burned incense 
to graven images. 
3 I taught Ephraim also to go, 
taking them by their arms; but 
they knew not that I healed them. 
4 I drew them with cords of a 
man, with bands of love: and I 
was to them as they that take off 
the yoke on their jaws, and I laid 
meat unto them. 
5 He shall not return into the land 
of Egypt, but the Assyrian shall be 
his king, because they refused to 
return. 
6 And the sword shall abide on his 
cities, and shall consume his 
branches, and devour them, 
because of their own counsels. 
7 And my people are bent to 
backsliding from me: though they 
called them to the most High, 
none at all would exalt him. 
8 How shall I give thee up, 
Ephraim? how shall I deliver thee, 
Israel? how shall I make thee as 
Admah? how shall I set thee as 
Zeboim? mine heart is turned 
within me, my repentings are 
kindled together. 
9 I will not execute the fierceness 
of mine anger, I will not return to 
destroy Ephraim: for I am God, 
and not man; the Holy One in the 
midst of thee: and I will not enter 
into the city. 
10 They shall walk after the LORD: 
he shall roar like a lion: when he 
shall roar, then the children shall 

I   God’s Reminder of Israel’s deliverance Out of Egypt
1. God’s love brought the Israelites out of bondage, Hosea 11:1.
2. Israel departed to the worship of Baal, Hosea 11:2; 

1 Kings 18:18 
18 And he answered, I have not troubled Israel; but thou, 
and thy father's house, in that ye have forsaken the 
commandments of the LORD, and thou hast followed 
Baalim. 

1 Kings 18:21 
21 And Elijah came unto all the people, and said, How long 
halt ye between two opinions? if the LORD be God, follow 
him: but if Baal, then follow him. And the people answered 
him not a word.

3. They were tenderly trained in the early years of their history, 
Hosea 11:3, 4; 
Deuteronomy 32:9-12 

9 For the LORD'S portion is his people; Jacob is the lot of 
his inheritance. 
10 He found him in a desert land, and in the waste howling 
wilderness; he led him about, he instructed him, he kept 
him as the apple of his eye. 
11 As an eagle stirreth up her nest, fluttereth over her 
young, spreadeth abroad her wings, taketh them, beareth 
them on her wings: 
12 So the LORD alone did lead him, and there was no 
strange god with him. 

Deuteronomy 1:31 
31 And in the wilderness, where thou hast seen how that 
the LORD thy God bare thee, as a man doth bear his son, 
in all the way that ye went, until ye came into this place.

II   God’s Reminder of Israel’s Approaching Captivity
1. The Assyrian would be their king if they returned not to the 

Lord, Hosea 11:5; 
2 Kings 17:22 

22 For the children of Israel walked in all the sins of 
Jeroboam which he did; they departed not from them; 

2 Kings 17:23 
23 Until the LORD removed Israel out of his sight, as he 
had said by all his servants the prophets. So was Israel 
carried away out of their own land to Assyria unto this day.

2. The sword would be upon them because of their backslidings, 
Hosea 11:6, 7.

3. God’s tender compassion, even to backslidden Israel, is 
illustrated, Hosea 11:8; 
Psalm 103:13 

13 Like as a father pitieth his children, so the LORD pitieth 
them that fear him. 

Psalm 103:14 
14 For he knoweth our frame; he remembereth that we are
dust.

4. In spite of the fierceness of His anger, God dealt mercifully 
with Israel, Hosea 11:9; 
Psalm 103:8 

8 The LORD is merciful and gracious, slow to anger, and 
plenteous in mercy. 

Psalm 103:9 
9 He will not always chide: neither will he keep his anger
for ever.
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tremble from the west. 
11 They shall tremble as a bird out 
of Egypt, and as a dove out of the 
land of Assyria: and I will place 
them in their houses, saith the 
LORD. 
12 Ephraim compasseth me about 
with lies, and the house of Israel 
with deceit: but Judah yet ruleth 
with God, and is faithful with the 
saints. 
Hosea 14:1-9 
1 O Israel, return unto the LORD
thy God; for thou hast fallen by 
thine iniquity. 
2 Take with you words, and turn 
to the LORD: say unto him, Take 
away all iniquity, and receive us
graciously: so will we render the 
calves of our lips. 
3 Asshur shall not save us; we will
not ride upon horses: neither will 
we say any more to the work of 
our hands, Ye are our gods: for in 
thee the fatherless findeth mercy. 
4 I will heal their backsliding, I will 
love them freely: for mine anger is 
turned away from him. 
5 I will be as the dew unto Israel: 
he shall grow as the lily, and cast 
forth his roots as Lebanon. 
6 His branches shall spread, and 
his beauty shall be as the olive 
tree, and his smell as Lebanon. 
7 They that dwell under his 
shadow shall return; they shall 
revive as the corn, and grow as 
the vine: the scent thereof shall be
as the wine of Lebanon. 
8 Ephraim shall say, What have I 
to do any more with idols? I have 
heard him, and observed him: I 
am like a green fir tree. From me 
is thy fruit found. 
9 Who is wise, and he shall 
understand these things? prudent, 
and he shall know them? for the 
ways of the LORD are right, and 
the just shall walk in them: but the 
transgressors shall fall therein. 

5. His promise of their eventual return is repeated, Hosea 
11:10,11; 

Deuteronomy 30:4 
4 If any of thine be driven out unto the outmost parts of 
heaven, from thence will the LORD thy God gather thee, and 
from thence will he fetch thee: 

Deuteronomy 30:5 
5 And the LORD thy God will bring thee into the land which 
thy fathers possessed, and thou shalt possess it; and he will 
do thee good, and multiply thee above thy fathers.

6. The difference between Israel and Judah at that time is shown, 
Hosea 11:12.

III   God’s Call to Repentance
1. God tenderly and earnestly pled with Israel, Hosea 14:1, 2; 
Matthew 23:37 

37 O Jerusalem, Jerusalem, thou that killest the prophets, and 
stonest them which are sent unto thee, how often would I have 
gathered thy children together, even as a hen gathereth her 
chickens under her wings, and ye would not!

2. Sincere confession was expected of Israel, Hosea 14:3; 
Proverbs 28:13 

13 He that covereth his sins shall not prosper: but whoso 
confesseth and forsaketh them shall have mercy. 

3. Israel’s restoration was conditioned on their repentance, Hosea 
14:4-8.

4. The wisdom of heartfelt repentance is shown, Hosea 14:9.
NOTES:
Hosea, the Prophet

HHoosseeaa tthhee pprroopphheett wwaass ccoonntteemmppoorraarryy wwiitthh IIssaaiiaahh,, tthhee ggrreeaatt
pprroopphheett wwhhoo wwrroottee ssoo mmuucchh aabboouutt tthhee MMeessssiiaanniicc KKiinnggddoomm..
HHoosseeaa’’ss pprroopphheecciieess wweerree ddiirreecctteedd mmoossttllyy ttoo tthhee kkiinnggddoomm ooff IIssrraaeell,,
aanndd IIssaaiiaahh’’ss wweerree ttoo tthhee kkiinnggddoomm ooff JJuuddaahh.. HHoosseeaa iiss oofftteenn ccaalllleedd
tthhee wweeeeppiinngg pprroopphheett ttoo IIssrraaeell;; JJeerreemmiiaahh iiss kknnoowwnn aass tthhee wweeeeppiinngg
pprroopphheett ttoo JJuuddaahh.. HHoosseeaa uusseess ssoommee ooff tthhee mmoosstt ccoolloouurrffuull
ssttaatteemmeennttss tthhaatt ccaann bbee ffoouunndd iinn lliitteerraattuurree.. AAbbrruupptt iinn hhiiss
ddeennuunncciiaattiioonn ooff tthhee ssiinnss ooff IIssrraaeell,, hhee iiss eeqquuaallllyy aass tteennddeerr aanndd
aappppeeaalliinngg iinn hhiiss eexxhhoorrttaattiioonn ttoo rreeppeennttaannccee.. HHee wwaass ggiifftteedd wwiitthh aa
ggrreeaatt ffoorrccee ooff eexxpprreessssiioonn aanndd ssoommee ooff hhiiss ppaassssaaggeess aarree ttrruullyy
ssuubblliimmee.. TThhee tteenn ttrriibbeess ooff IIssrraaeell wweerree ssoommeettiimmeess ccaalllleedd bbyy tthhee
eennddeeaarriinngg nnaammee ooff EEpphhrraaiimm,, aanndd HHoosseeaa sseeeemmeedd ttoo uussee tthhaatt nnaammee
oofftteenn wwhheenn rreeffeerrrriinngg ttoo tthheemm..

Out of Bondage
AAss tthhee lloovvee ooff aa ppaarreenntt ffoorr aa cchhiilldd,, wwaass GGoodd’’ss lloovvee ffoorr IIssrraaeell..

HHee lloovveedd IIssrraaeell wwiitthh ssuucchh lloovvee aanndd ccoommppaassssiioonn tthhaatt HHee bbrroouugghhtt
tthheemm oouutt ooff EEggyyppttiiaann bboonnddaaggee.. TThhaatt ffiirrsstt lloovvee tthhaatt sswweeeeppss iinnttoo
tthhee ssoouull ooff aa rreeppeennttaanntt ssiinnnneerr,, wwhheenn hhee iiss rreeddeeeemmeedd ffrroomm tthhee
hhaanndd ooff tthhee eenneemmyy,, iiss aa lliittttllee ppoorrttiioonn ooff tthhee ssaammee lloovvee tthhaatt GGoodd
hhaass ffoorr HHiiss cchhiillddrreenn,, aanndd tthhaatt HHee sshhoowweedd ttoowwaarrdd IIssrraaeell..

GGoodd lloovveedd IIssrraaeell aanndd ccaalllleedd tthheemm oouutt ooff bboonnddaaggee.. HHee lloovveess
tthhee ssiinnnneerr aanndd ccaallllss hhiimm ttoo rreeppeennttaannccee.. JJuusstt aass ttrruullyy aass IIssrraaeell
sseerrvveedd uunnddeerr hhaarrdd ttaasskk--mmaasstteerrss iinn EEggyypptt,, tthhee ssiinnnneerr sseerrvveess uunnddeerr
aa hhaarrdd ttaasskk--mmaasstteerr --–– tthhee ddeevviill.. OOnnllyy GGoodd ccaann bbrreeaakk tthhee bboonnddaaggee
ooff ssiinn aanndd sseett tthhee ssiinnnneerr ffrreeee..

OOnnee nniigghhtt GGoodd lleedd tthhee CChhiillddrreenn ooff IIssrraaeell oouutt ooff EEggyypptt,, oouutt ffrroomm
uunnddeerr tthhee aawwffuull ttyyrraannnnyy ooff PPhhaarraaoohh.. IInn aa mmoommeenntt ooff ttiimmee,, JJeessuuss
ccaann bbrreeaakk tthhee ppoowweerrss ooff SSaattaann oovveerr aa hhuummaann lliiffee aanndd sseett tthhaatt
ppeerrssoonn ffrreeee ffrroomm eevveerryy eevviill hhaabbiitt tthhaatt hhaass hhiimm bboouunndd.. IItt iiss tthhee
ccoommppaassssiioonnaattee lloovvee ooff aa mmeerrcciiffuull GGoodd tthhaatt ttaakkeess aa ssiinnnneerr,,
ccoonnddeemmnneedd aanndd uunncclleeaann,, aanndd bbeessttoowwss uuppoonn hhiimm ssuucchh tteennddeerr lloovvee
aanndd aaffffeeccttiioonn aass ttoo ccaallll hhiimm HHiiss ssoonn.. ““OOuutt ooff EEggyypptt hhaavvee II ccaalllleedd
mmyy ssoonn”” wwaass lliitteerraallllyy ttrruuee iinn IIssrraaeell aass wweellll aass bbeeiinngg pprroopphheettiiccaallllyy
ttrruuee --–– aanndd ccoommpplleetteellyy ffuullffiilllleedd --–– iinn CChhrriisstt..

Taught to Walk
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JJaaccoobb wweenntt ddoowwnn iinnttoo EEggyypptt ffoorr tthhee pprreesseerrvvaattiioonn ooff hhiiss lliiffee aanndd
tthhee lliivveess ooff hhiiss ffaammiillyy.. JJeessuuss wwaass ccaarrrriieedd iinnttoo EEggyypptt ffoorr tthhee
pprreesseerrvvaattiioonn ooff HHiiss lliiffee ffrroomm KKiinngg HHeerroodd.. BBuutt tthhee LLoorrdd ddiidd nnoott
lleeaavvee IIssrraaeell oorr CChhrriisstt tthheerree iinn tthhee llaanndd ooff bboonnddaaggee.. HHee ccaalllleedd
tthheemm oouutt!! NNoott oonnllyy ddiidd tthhee LLoorrdd bbrriinngg IIssrraaeell oouutt ooff EEggyypptt bbuutt HHee
mmaaddee uussee ooff eevveerryy mmeeaannss ttoo tteeaacchh tthheemm ttoo wwaallkk iinn tthhee rriigghhtt aanndd
oonnllyy ssaaffee wwaayy.. TThhee HHoollyy SSppiirriitt iiss iinn tthhee wwoorrlldd ttooddaayy ccaalllliinngg ssoouullss
oouutt ooff ddaarrkknneessss iinnttoo tthhee lliigghhtt ooff tthhee GGoossppeell.. GGoodd wwaarrnneedd IIssrraaeell ooff
tthhee mmaannyy ddaannggeerrss aanndd ppiittffaallllss,, aanndd gguuiiddeedd tthheemm wwiitthh HHiiss eeyyee
tthhrroouugghh uunnttrrooddddeenn ppllaacceess.. HHee llaaiidd mmeeaatt bbeeffoorree tthheemm wwhheenn tthheeyy
hhuunnggeerreedd.. HHee ffeedd tthheemm wwiitthh mmaannnnaa --–– aannggeell’’ss ffoooodd --–– bbuutt tthheenn
EEpphhrraaiimm ““wwaaxxeedd ffaatt,, aanndd kkiicckkeedd..””

Backsliding
TThhee PPrroopphheett HHoosseeaa wwaass ccoonnttiinnuuaallllyy rreemmoonnssttrraattiinngg wwiitthh IIssrraaeell

bbeeccaauussee ooff tthheeiirr bbaacckksslliiddiinnggss.. HHee uusseedd ssuucchh pphhrraasseess aass,, ““IIssrraaeell
sslliiddeetthh bbaacckk aass aa bbaacckksslliiddiinngg hheeiiffeerr””;; ““EEpphhrraaiimm iiss jjooiinneedd ttoo iiddoollss::
lleett hhiimm aalloonnee””;; ““TThheeyy hhaavvee ssoowwnn tthhee wwiinndd,, aanndd tthheeyy sshhaallll rreeaapp
tthhee wwhhiirrllwwiinndd..”” TThheessee tthhiinnggss tteellll vveerryy cclleeaarrllyy IIssrraaeell’’ss ssppiirriittuuaall
ccoonnddiittiioonn.. DDeessppiittee aallll tthhee bblleessssiinnggss tthhee LLoorrdd hhaadd bbeessttoowweedd uuppoonn
tthheemm,, tthheeyy wweerree bbeenntt ttoo bbaacckksslliiddiinngg..

FFrroomm tthhee ttiimmee tthhaatt AAaarroonn mmaaddee tthhee ggoollddeenn ccaallff uunnttiill tthhee
IIssrraaeelliitteess wweerree ffiinnaallllyy ttaakkeenn aass ccaappttiivveess iinnttoo AAssssyyrriiaa aanndd BBaabbyylloonn,,
tthheerree wwaass aa ccoonnttiinnuuaall rroouunndd ooff bbaacckksslliiddiinngg aanndd rreeppeennttiinngg aanndd
bbaacckksslliiddiinngg aaggaaiinn.. WWhheenn tthheeyy pprroossppeerreedd,, tthheeiirr hheeaarrttss bbeeccaammee
vvaaiinn aanndd lliifftteedd uupp.. TThheenn tthhee LLoorrdd wwoouulldd lleett tthheeiirr eenneemmiieess
oovveerrwwhheellmm tthheemm,, aanndd iinn tthheeiirr ddiissttrreessss tthheeyy wwoouulldd ccrryy uunnttoo tthhee
LLoorrdd.. GGoodd’’ss mmeerrcciieess wwoouulldd bbee eexxtteennddeedd ttoo tthheemm aass tthheeyy ccrriieedd ttoo
HHiimm,, aanndd tthheenn HHiiss bblleessssiinnggss wwoouulldd ffoollllooww.. TThhuuss,, IIssrraaeell iiss ppiiccttuurreedd
aass aann aadduulltteerroouuss wwiiffee,, aa ppeeooppllee wwhhoo ffoorrssooookk tthhee ttrruuee aanndd lliivviinngg
GGoodd aanndd wwoorrsshhiippeedd iiddoollss.. TThhee BBiibbllee ssttaatteess:: ““IIff aannyy mmaann lloovvee tthhee
wwoorrlldd,, tthhee lloovvee ooff tthhee FFaatthheerr iiss nnoott iinn hhiimm”” ((II JJoohhnn 22::1155))..

An Exhortation to Repentance
““OO IIssrraaeell,, rreettuurrnn uunnttoo tthhee LLOORRDD tthhyy GGoodd;; ffoorr tthhoouu hhaass ffaalllleenn bbyy

tthhiinnee iinniiqquuiittyy.. TTaakkee wwiitthh yyoouu wwoorrddss,, aanndd ttuurrnn ttoo tthhee LLOORRDD:: ssaayy
uunnttoo hhiimm,, TTaakkee aawwaayy aallll iinniiqquuiittyy,, aanndd rreecceeiivvee uuss ggrraacciioouussllyy..””
TThheessee aarree tthhee pplleeaaddiinnggss ooff tthhee LLoorrdd ttoo aa rreebbeelllliioouuss nnaattiioonn.. TThheessee
ssaammee pplleeaaddiinnggss aarree eexxtteennddeedd ttooddaayy iinn aa ppeerrssoonnaall sseennssee ttoo eevveerryy
wwaayywwaarrdd ssoouull.. OOnnee mmaayy hhaavvee bbeeeenn ttrriippppeedd bbyy tthhee eenneemmyy,, bbuutt
tthhee LLoorrdd ssaayyss ttoo hhiimm,, ““RReettuurrnn uunnttoo mmee,, aanndd II wwiillll rreettuurrnn uunnttoo
yyoouu..”” ““TThhoouugghh yyoouurr ssiinnss bbee aass ssccaarrlleett,, tthheeyy sshhaallll bbee aass wwhhiittee aass
ssnnooww;; tthhoouugghh tthheeyy bbee rreedd lliikkee ccrriimmssoonn,, tthheeyy sshhaallll bbee aass wwooooll””
((IIssaaiiaahh 11::1188)).. JJeessuuss eexxtteennddeedd tthhee iinnvviittaattiioonn iinn tthheessee wwoorrddss”” ““HHiimm
tthhaatt ccoommeetthh ttoo mmee II wwiillll iinn nnoo wwiissee ccaasstt oouutt”” ((JJoohhnn 66::3377)).. TThhoouugghh
GGoodd’’ss jjuuddggeemmeennttss aarree pprroonnoouunncceedd aaggaaiinnsstt tthhoossee wwhhoo ccoonnttiinnuuee iinn
ssiinn,, yyeett aatt tthhee ssaammee ttiimmee HHiiss aarrmmss ooff mmeerrccyy aarree eexxtteennddeedd ttoo tthhoossee
wwhhoo wwiillll rreeppeenntt..

IInn tthhiiss lleessssoonn GGoodd iiss ssaayyiinngg ttoo IIssrraaeell,, ““TTaakkee wwiitthh yyoouu wwoorrddss,,
aanndd ttuurrnn ttoo tthhee LLoorrdd:: ssaayy uunnttoo hhiimm,, TTaakkee aawwaayy aallll iinniiqquuiittyy,, aanndd
rreecceeiivvee uuss ggrraacciioouussllyy..”” DDeeeeppllyy iimmpplloorree GGoodd ttoo ttaakkee aawwaayy aallll yyoouurr
ssiinnss!! YYoouu aarree lloosstt,, hheellpplleessss,, ddeessoollaattee,, aanndd ppeerriisshhiinngg wwiitthhoouutt HHiimm!!

TThhee CChhiillddrreenn ooff IIssrraaeell wwoouulldd nnoott ““ffrraammee tthheeiirr ddooiinnggss”” ttoo ttuurrnn
uunnttoo GGoodd.. NNoott oonnllyy ddiidd tthheeyy ddeessiirree ttoo wwaallkk ccoonnttrraarryy ttoo GGoodd’’ss wwaayy,,
bbuutt tthheeyy wweerree pprroouudd ooff tthheeiirr eevviill--ddooiinnggss.. GGoodd ssaaiidd,, tthhrroouugghh tthhee
PPrroopphheett IIssaaiiaahh,, ““CCeeaassee ttoo ddoo eevviill;; lleeaarrnn ttoo ddoo wweellll..”” GGoodd sseeeess tthhee
hheeaarrtt ooff tthhee oonnee wwhhoo iinn hhoonneessttyy aanndd ttrruuee ppuurrppoossee ddeetteerrmmiinneess ttoo
ttuurrnn ffrroomm ssiinn,, aanndd HHee ccoommeess ttoo tthhee hheellpp ooff tthhaatt oonnee..

The Yearnings of God for His People
““HHooww sshhaallll II ggiivvee tthheeee uupp,, EEpphhrraaiimm?? hhooww sshhaallll II ddeelliivveerr tthheeee,,

IIssrraaeell??”” TThheessee wwoorrddss wweerree ssppookkeenn ffoorrmm tthhee yyeeaarrnniinngg hheeaarrtt ooff aa
tteennddeerr,, ccoommppaassssiioonnaattee,, aanndd mmeerrcciiffuull GGoodd.. JJeessuuss wweepptt oovveerr
JJeerruussaalleemm aanndd ssaaiidd:: ““OO JJeerruussaalleemm,, JJeerruussaalleemm,, tthhoouu tthhaatt kkiilllleesstt tthhee
pprroopphheettss,, aanndd ssttoonneesstt tthheemm wwhhiicchh aarree sseenntt uunnttoo tthheeee,, hhooww oofftteenn
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wwoouulldd II hhaavvee ggaatthheerreedd tthhyy cchhiillddrreenn ttooggeetthheerr,, eevveenn aass aa hheenn
ggaatthheerreetthh hheerr cchhiicckkeennss uunnddeerr hheerr wwiinnggss,, aanndd yyee wwoouulldd nnoott!!””
((MMaatttthheeww 2233::3377))..

IItt iiss DDeeiittyy HHiimmsseellff pplleeaaddiinngg wwiitthh mmeenn,, bblleeeeddiinngg ffoorr tthheemm,, aanndd
ooppeenniinngg HHiiss ggrraacciioouuss aarrmmss ooff lloovvee ttoo rreecceeiivvee tthheemm bbaacckk ttoo
HHiimmsseellff.. MMaattcchhlleessss lloovvee!! HHooww ccoouulldd tthheeyy rreessiisstt tthhee wwooooiinnggss ooff
ssuucchh aa SSppiirriitt??

““OOnnllyy aacckknnoowwlleeddggee tthhiinnee iinniiqquuiittyy”” ((JJeerreemmiiaahh 33::1133)).. HHaavvee yyoouu
mmaaddee aann iiddooll ooff yyoouurr oowwnn wwaayyss,, yyoouurr oowwnn tthhoouugghhttss?? HHaavvee tthheeyy
pprreevveenntteedd yyoouu ffrroomm ffiinnddiinngg GGoodd’’ss wwaayy?? AA ppeerrssoonn nneeeeddss oonnllyy ttoo
aacckknnoowwlleeddggee tthhaatt hhiiss wwaayy ooff lliiffee,, wwhheetthheerr iitt bbee iinn tthhee vviilleesstt ooff ssiinn
oorr oonnllyy iinn bblliinnddnneessss aanndd hhaarrddnneessss ooff hheeaarrtt,, hhaass nnoott bbrroouugghhtt tthhee
ppeeaaccee aanndd aassssuurraannccee tthhaatt hhee iiss lloonnggiinngg ffoorr,, aanndd ttoo aasskk GGoodd ttoo
sshhooww hhiimm HHiiss wwaayy.. HHee ffiinnddss GGoodd’’ss wwaayy wwhheenn hhee rreeaaddss tthhee BBiibbllee
aanndd lliisstteennss ttoo tthhee pprreeaacchhiinngg ooff tthhee BBiibbllee wwiitthh aann ooppeenn hheeaarrtt aanndd
aann uunnpprreejjuuddiicceedd mmiinndd.. GGoodd wwiillll sshhooww hhiimm HHiiss wwaayy ooff lloovvee,, jjooyy,,
ppeeaaccee,, aanndd ggeennttlleenneessss;; aanndd aass mmaann’’ss hheeaarrtt bbrreeaakkss bbeeffoorree GGoodd,,
bbeeccaauussee ooff hhiiss oowwnn ccoonnttrraarryy wwaayyss,, aanndd hhee aasskkss ddiivviinnee ffoorrggiivveenneessss,,
GGoodd wwiillll ccoommee ttoo ddwweellll wwiitthh hhiimm.. ““TThhuuss ssaaiitthh tthhee hhiigghh aanndd llooffttyy
OOnnee tthhaatt iinnhhaabbiitteetthh eetteerrnniittyy,, wwhhoossee nnaammee iiss HHoollyy;; II ddwweellll iinn tthhee
hhiigghh aanndd hhoollyy ppllaaccee,, wwiitthh hhiimm aallssoo tthhaatt iiss ooff aa ccoonnttrriittee aanndd hhuummbbllee
ssppiirriitt,, ttoo rreevviivvee tthhee ssppiirriitt ooff tthhee hhuummbbllee,, aanndd ttoo rreevviivvee tthhee hheeaarrtt ooff
tthhee ccoonnttrriittee oonneess”” ((IIssaaiiaahh 5577::1155)).. ((PPssaallmm 3344::1188 1188 TThhee LLOORRDD iiss
nniigghh uunnttoo tthheemm tthhaatt aarree ooff aa bbrrookkeenn hheeaarrtt;; aanndd ssaavveetthh ssuucchh aass bbee
ooff aa ccoonnttrriittee ssppiirriitt....))

Penitent Ephraim
HHoosseeaa ppiiccttuurreedd wwhhaatt EEpphhrraaiimm wwoouulldd aannsswweerr wwhheenn hhiiss ssttuubbbboorrnn

aanndd rreebbeelllliioouuss hheeaarrtt wwaass bbrrookkeenn.. EEpphhrraaiimm wwiillll ssaayy,, ““WWhhaatt hhaavvee II
ttoo ddoo aannyy mmoorree wwiitthh iiddoollss??”” aatt llaasstt hhee hhaass yyiieellddeedd!! HHee ffaallllss aa
ppeenniitteenntt ssoouull aatt tthhee ffoooott ooff tthhee CCrroossss!!

HHoosseeaa ssaaww,, tthhrroouugghh tthhee eeyyee ooff pprroopphheeccyy,, tthhee llaatttteerr ddaayyss wwhheenn
IIssrraaeell wwoouulldd nnoo lloonnggeerr wwoorrsshhiipp iiddoollss.. HHee ffoorreessaaww tthhee gglloorriioouuss
ttiimmee wwhheenn tthhee nnaattiioonn wwiillll bbee tthhrroouugghh wwiitthh ssiinn.. GGoodd wwiillll bbee tthheeiirr
GGoodd ffoorreevveerr aanndd tthheeyy wwiillll bbee HHiiss ppeeooppllee.. TThheeyy wwiillll rreennddeerr uunnttoo
HHiimm tthhee ““ccaallvveess”” ooff tthheeiirr lliippss,, ffoorr tthhee ssaaccrriiffiiccee ooff aanniimmaallss wwiillll nnoo
lloonnggeerr bbee ooffffeerreedd.. TThheeyy wwiillll hhaavvee ffoouunndd tthhee PPeerrffeecctt SSaaccrriiffiiccee --––
tthhee CChhrriisstt tthheeyy oonnccee rreejjeecctteedd.. TThheeyy wwiillll ooffffeerr ““tthhee ssaaccrriiffiiccee ooff
pprraaiissee ttoo GGoodd ccoonnttiinnuuaallllyy,, .. .. .. ggiivviinngg tthhaannkkss ttoo hhiiss nnaammee ((HHeebbrreewwss
1133::1155))..

God’s Boundless Love
HHeeaarr tthhee aannsswweerr ooff aa lloovviinngg,, mmeerrcciiffuull GGoodd.. ““II wwiillll hheeaall tthheeiirr

bbaacckksslliiddiinngg,, II wwiillll lloovvee tthheemm ffrreeeellyy:: ffoorr mmiinnee aannggeerr iiss ttuurrnneedd aawwaayy
ffrroomm hhiimm.. II wwiillll bbee aass tthhee ddeeww uunnttoo IIssrraaeell:: hhee sshhaallll ggrrooww aass tthhee
lliillyy,, aanndd ccaasstt ffoorrtthh hhiiss rroooottss aass LLeebbaannoonn..”” WWhhaatt aa bbeeaauuttiiffuull
ppiiccttuurree!! EEvveerryy ppeerrssoonn hhaass tthhee pprriivviilleeggee ooff bbeeiinngg lliikkee tthhaatt.. WWhhaatt aa
bblleesssseedd lliiffee ffoorr aa ppeerrssoonn ttoo lliivvee,, wwhheenn hhee ccaann bblloossssoomm aass tthhee lliillyy
aanndd tthhee ffrraaggrraannccee ffrroomm hhiiss eevveerryyddaayy wwaallkk wwiillll bbee aass ooiinnttmmeenntt
ppoouurreedd ffoorrtthh..

HHoosseeaa rreepprroovveedd,, rreebbuukkeedd,, aanndd eexxhhoorrtteedd uunnssttaabbllee IIssrraaeell,, aanndd
cclloosseedd hhiiss ssuubblliimmee pprroopphheeccyy wwiitthh tthheessee llooffttyy wwoorrddss:: ““WWhhoo iiss wwiissee,,
aanndd hhee sshhaallll uunnddeerrssttaanndd tthheessee tthhiinnggss?? pprruuddeenntt,, aanndd hhee sshhaallll kknnooww
tthheemm?? ffoorr tthhee wwaayyss ooff tthhee LLOORRDD aarree rriigghhtt,, aanndd tthhee jjuusstt sshhaallll wwaallkk
iinn tthheemm:: bbuutt tthhee ttrraannssggrreessssoorrss sshhaallll ffaallll tthheerreeiinn..””

QQUUEESSTTIIOONNSS
1. Name a great prophet who was contemporary with Hosea.
2. By what endearing name was Israel sometimes called?
3. What was Israel’s besetting sin?
4. When was Israel exalted as a nation?
5. Describe God’s concern over backslidden Israel.
6. Can you quote the Lord’s exhortation that they return?
7. Give some of Hosea’s terse sayings.


